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SCALZATORI INTERCEPPO - INTER ROW MACHINE - CADRE INTERCEPS - STOCKRÄUMER

I dati e le indicazioni tecniche possono differire tra i vari modelli a seconda delle configurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and specification may different between each configurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fiché techniques et les spécifications peuvent différer entre chaque configuration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

A MIN - MAX  

TOOL TOOL

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. A - MIN
[cm]

A - MAX
[cm]

L 30 cm 1U35330 192 252

L 50 cm 1U35340 210 270

L 70 cm 1U35350 266 326

1U35310
198 258

1U35320

Ø 30 cm 1U35230 208 268

Ø 40 cm 1U35240 218 278

Ø 50 cm 1U35250 228 288

2 el. Ø 31 cm 1U35000 216 276

3 el. Ø 31 cm 1U35120 246 306

4 el. Ø 31 cm 1U35150 276 336

5 el. Ø 36 cm 1U35156 304 364

1 el. Ø 46 cm 1U35170 180 240

2 el. Ø 46 cm 1U35180 214 274

3 el. Ø 46 cm 1U35190 248 308

L 30 cm 1U35450 194 254

L 60 cm 1U35460 210 270

L 60 cm 1U35421 252 312

L80 cm 1U35420 268 328

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. A - MIN
[cm]

A - MAX
[cm]

Ø 45 cm 1U35470 258 318

Ø 60 cm 1U35480 288 348

Ø 80 cm 1U35490 328 388

L 60 cm

L80 cm

1U35430 286 346

1U35440 306 366

1U35520 324 384

1U35530 354 414

Ø 45 cm 1U35290 224 284

Ø 70 cm 1U35300 248 308

2 el. Ø 36 cm 1U35580 222 282

3 el. Ø 36 cm 1U35590 234 294

4 el. Ø 36 cm 1U35610 246 306

Ø 54 cm 1U355000 236 296

Ø 70 cm 1U355060 254 314

Ø 100 cm 1U355080 318 378

L 30 cm 1U35513 210 270

L 60 cm 1U35510 218 278
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SCALZATORI INTERCEPPO - INTER ROW MACHINE - CADRE INTERCEPS - STOCKRÄUMER

I dati e le indicazioni tecniche possono differire tra i vari modelli a seconda delle configurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and specification may different between each configurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fiché techniques et les spécifications peuvent différer entre chaque configuration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

ENERGY DUAL S Scalzatore anteriore doppio flottante compatto - Front compact double floating inter row
Double intercept frontal flottant compact - Schwimmender kompakter zweiseitiger stockräumer für vorderseite

SOLO anteriore - ONLY front - SEULEMENT avant - NUR vorne

OPTIONAL Descrizione - Description - Description - Beschreibung Kg

1A04810S Radiatore - Oil cooler
Refroidisseur - Kühler 4

1A0350300 Valvola ripartitrice di olio per trattori oltre 50 lt/min. - Oil flow valve regulator for tractor over 50 lt/min.
Distributeur d'huile pour tracteurs de plus de 50 l / min. - Ölverteilungsventil für Traktoren über 50 l / min.

1U350007 Kit prolunga tastatore - Extra lower sensor
Kit d'extension de palpeur - Sondenverlängerungskit

1A48040 Serbatoio posteriore indipendente con radiatore, pompa Gr.3 e 70 lt olio - Independent oil tank with oil cooler, pump Gr.3 and 70 lt. of oil
Réservoir arrière indépendant avec radiateur, pompe Gr.3 et 70 litres d'huile - Unabhängiger hinterer Tank mit Kühler, Gr.3-Pumpe und 70 lt Öl 180

1A48041 Serbatoio posteriore indipendente con radiatore, DOPPIA POMPA Gr.3 e 70 lt olio - Independent oil tank with oil cooler, DOUBLE PUMP Gr.3 and 70 lt. of oil
Réservoir arrière indépendant avec radiateur, DOUBLE POMPE Gr.3 et 70 litres d'huile - Unabhängiger Öltank mit Ölkühler, DOPPELPUMPE Gr.3 und 70 lt. Öl 190

1A32050 Staffa fissa al trattore (fornire modello e tipo di trattore) - Male connection for tractor (type and version of tractor)
Support fixé au tracteur (indiquez le modèle et le type de tracteur) - Am Traktor befestigte Halterung (Modell und Typ des Traktors angeben) 45

1A32051 Staffa fissa maschio grezza - Raw male fixed bracket 
Support fixe mâle brut - Rohe männliche feste Halterung 25

1A04007 Maggiorazione ruote in gomma in sostituzione di quelle in ferro - Extra charge for rubber wheels in place of iron ones
Supplément des roues en caoutchouc en remplacement des roues en fer - Gummiräder als Ersatz für Räder aus Eisen

1A0371 Maggiorazione kit tubi 1/2" L. 4,5 MT - Increase of 1/2" hose kit L. 4,5 MT
Kit de rallonges de tubes 1/2" L. 4,5 MT - Schlauchanschluss 1/2" L. 4,5 MT

 4,5 MT + 2 MT

DUAL
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2,5

DUALN
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Kg
COD. Manual Movimenti - Movements - Mouvements - Bewegungen Distributor Oil - Pressure

1036550J 7 2 MT W
R1 + T1 + S1 
R2 + T2 + S2

+ F 


 30 lt/min 180 bar max 350

SOLO PER ATTREZZI PASSIVI - FOR NEUTRAL TOOLS ONLY - UNIQUEMENT POUR LES OUTILS PASSIFS - NUR FÜR PASSIVE WERKZEUGE 

Necessita SCARICO LIBERO al trattore!

Needs FREE RETURN LINE to the tractor!

Necessite de RETOURN LIBRE a tracteur!

FREIES ÖL-ABFLUSSROHR erforderlich!

*

PER TRATTORI SENZA SOLLEVATORE ANTERIORE
FOR TRACTORS WITHOUT FRONT LIFT
POUR TRACTEURS SANS RELEVAGE À L'AVANT
FÜR TRAKTOREN OHNE VORNE

*

Collegamento attrezzi motorizzati
Motorized tools connection
Connexion d'outils motorisés
Motorisierte Werkzeugverbindung

Tastatore a doppio effetto
Double effect sensor
Palpeur double effet

Doppeleffektsonde

Aggancio rapido per staffa al trattore
Quick coupling for bracket to the tractor
Attelage rapide pour support au tracteur
Schnellkupplung für Halterung an den Traktor

Sollevatore anteriore a parallelogrammo flottante
Front lift with floating parallelogramme
Relevage avant avec parallélogramme flottant
Fronthub mit schwimmendem Parallelogramm

Rotazione +35° / -15°
Rotation 
Rotation 
Drehung 

Joystick

*

*
OBBLIGATORIO PER ATTREZZI MOTORIZZATI SERBATOIO COD. 1A4840 / 41  - MANDATORY FOR TANK POWERED TOOLS COD. 1A4840 / 41

OBLIGATOIRE POUR LES OUTILS ANIMÉ RÉSERVOIR COD. 1A4840 / 41 - OBLIGATORISCH FÜR TANKBETRIEBENE WERKZEUGE COD. 1A4840 / 41*


